
Активные акустические системы  
с поддержкой Bluetooth

Руководство пользователя



Руководство пользователя

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ ПО БЕЗОПАСНОЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ

ПЕРЕДНЯЯ И ЗАДНЯЯ ПАНЕЛИ 
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ



ПОЗДРАВЛЯЕМ ВАС С ПРИОБРЕТЕНИЕМ АКТИВНЫХ КОЛОНОК MONITOR III BT.
ПОЖАЛУЙСТА, ВЫБЕРИТЕ ВРЕМЯ, ЧТОБЫ ОЗНАКОМИТЬСЯ С РУКОВОДСТВОМ. 
ПРИЯТНОГО ПРОСЛУШИВАНИЯ!

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

Указания по безопасности
1. Прочтите руководство.
2. Сохраните это руководство.
3. Обращайте внимание на все предупреж-
дения.
4. Следуйте указаниям руководства.
5. Не используйте устройство рядом с водой.
6. Для чистки используйте только сухую 
ткань.
7. Не перекрывайте вентиляционные отвер-
стия. При установке и настройке устройства 
соблюдайте указания изготовителя.
8. Не располагайте устройство рядом с 
источниками тепла, такими, как радиаторы, 
обогреватели, плиты, а также рядом с устрой-
ствами (включая усилители), выделяющими 
тепло.
9. Не нарушайте защитные свойства разно-
полюсной вилки или вилки с заземлением. 
Последняя имеет два вывода, которые до-
полнены заземляющим контактом. Широкий 
контакт или третий вывод предусмотрен 
для безопасности. Если вилка не подходит к 
вашей розетке, обратитесь к электрику для 
замены розетки.
10. Оберегайте сетевой шнур от поврежде-
ний, особенно те его участки, которые нахо-
дятся вблизи вилки розетки и гнезда питания 
на задней панели устройства.
11. Используйте только принадлежности и 
дополнительные устройства, рекомендован-
ные изготовителем.
12. Отключайте устройство от сети во время 
грозы или, когда вы не собираетесь пользо-
ваться им в течение длительного времени.
13. Обращайтесь в пункт сервисного об-
служивания в случае любого повреждения 
устройства, включая его ненормальную ра-
боту, падение, повреждение сетевого шнура 
или вилки, попадание внутрь жидкости или 
посторонних предметов.
14. Подключайте устройство только к исправ-
ной розетке.

ИНФОРМАЦИЯ

Распаковка
Колонки тщательно протестированы и прове-
рены на заводе перед упаковкой и отправкой. 
После распаковки проверьте колонки на от-
сутствие повреждений. В очень редких слу-
чаях устройство может получить повреждения 
во время транспортировки. В таком случае 
незамедлительно свяжитесь с продавцом.
Мы рекомендуем сохранить оригинальную ко-
робку и упаковочный материал для возмож-
ной пересылки устройства.

Советы по размещению колонок
Правильная установка колонок оказывает 
огромное влияние на качество звука Суще-
ствует множество теорий на этот счет, одна-
ко невозможно дать точные рекомендации в 
каждом конкретном случае, поскольку окру-
жение и вкусы у всех различаются. Советуем 
вам поэкспериментировать с несколькими 
вариантами размещения, чтобы вы поняли, 
что лучше подходит именно для вас.
Для лучшей отдачи в басу мы рекомендуем 
отодвинуть колонки от задней стены минимум 
на 20-25 см. Что касается высоты, постарай-
тесь расположить колонки так, чтобы высо-
кочастотные динамики находились на уровне 
ваших глаз в позиции прослушивания.

Подготовка к работе и обкатка
Хотя эта модель не требует «обкатки» (то есть 
приработки внутренних компонентов) мы все 
же рекомендуем погонять на ней музыку в те-
чение 24-48 часов, прежде чем приступать к 
серьезному прослушиванию или окончатель-
ному позиционированию колонок.

Уход
Мы не рекомендуем использовать раство-
рители или чистящие средства для чистки 
корпуса или динамиков колонок. Достаточно 
протирать их мягкой сухой тканью. 



ПЕРЕДНЯЯ И ЗАДНЯЯ ПАНЕЛИ
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1.  Приемник ИК-сигнала от пульта дистан-
ционного управления
•  Красный свет: режим ожидания или 

автоматический режим ожидания 
(спустя 60 минут после завершения 
воспроизведения)

•  Зеленый свет: включено
•  Белый свет: подключен источники 

сигнала по Bluetooth
•  Мигающий белый свет: идет установ-

ка сопряжения с Bluetooth-устрой-
ством

2.  Aux 1 (входы с разъемами RCA левого/
правого каналов для подключения CD/
DVD-плеера, телевизора или проигрыва-
теля винила)

3.  Aux 2 (вход 3,5 мм для подключения iPod, 
ПК, телефона и т. п.)

4.  SUB OUT (выход на внешний активный 
сабвуфер)

5.  Оптический аудиовход (для подключения 
CD/DVD-плеера, телевизора и т.п.)

6.  Коаксиальный аудиовход (для подключе-
ния CD/DVD-плеера, телевизора и т.п.)

7.  Выходной разъем для подключения пра-
вой, пассивной, акустической системы 
Monitor III BT.

8.  Гнездо зарядки по USB (5 В пост. тока 
для подключения iPod и т.п.)

9.  Гнездо питания
10.  Предохранительный отсек. При замене 

используйте предохранитель того же типа 
и номинала.

 ВАЖНО: не забудьте извлечь вилку из 
розетки, прежде чем открывать отсек 
предохранителя.

11.  Переключатель входного напряжения
12.  Включение/выключение питания
13.  Переключатель Phono/Line
14.  Винтовая клемма заземления



ПУЛЬТ ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ

1.  Отключения звука
2.  Сброс настроек тембра
3.  Включение / Режим ожидания
4.  Предыдущий трек (для входа Bluetooth)
5.  Воспроизведение / Пауза (для входа 

Bluetooth)
6.  Следующий трек (для входа Bluetooth)
7.  Вход Bluetooth
8.  Вход AUX1 (RCA)

9.  Вход AUX2 (3,5 мм стерео)
10.  Кнопка Bluetooth-сопряжения 
11.  Оптический вход
12.  Коаксиальный вход
13.  Громкость
14.  Настройка тембра ВЧ
15.  Настройка тембра НЧ



ПОДКЛЮЧЕНИЕ АКУСТИЧЕСКИХ СИСТЕМ
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ШАГ 1
С помощью прилагаемого акустического кабеля соедините КРАСНУЮ (+) и ЧЕРНУЮ (-) клеммы 
левой колонки к соответствующими клеммами правой.
Примечание: поскольку эта модель имеет встроенный усилитель, она не требует подключения 
к акустическим выходам стереоресивера.
ШАГ 2
Подключите кабель питания к соответствующему гнезду левой колонки, а вилку кабеля 
вставьте в розетку.

ФУНКЦИЯ BLUETOOTH
Если у вас есть Bluetooth-совместимое устройство (смартфон, музыкальный плеер, компью-
тер), к которому вы хотите подключить активные акустические системы Monitor III BT, вам 
понадобится выполнить сопряжение, как описано ниже:
1.  Включите:

•  Акустические системы Monitor III BT
•  Функцию Bluetooth на своем Bluetooth-совместимом устройстве.

2.  С помощью пульта дистанционного управления выберите вход Bluetooth — начнет медлен-
но мигать белый светодиод:
•  Если этого не происходит, значит, уже подключено какое-то другое Bluetooth-устрой-

ство.
 Отключите его, выключив функцию Bluetooth.
•  Теперь нажмите кнопку «@», которая запускает процедуру сопряжения: Monitor III BT 

переходит в состояние обнаружения — белый светодиод начинает быстро мигать.  
Это состояние длится 2 минуты.

3.  Запустите на своем Bluetooth-устройстве поиск новых Bluetooth-совместимых устройств. 
Когда будет обнаружен «Monitor III BT», установите соединение с ним. Если потребуется код 
сопряжения, используйте комбинацию «1234» или «0000».

4.  Ровное свечение белого светодиода свидетельствует об успешном завершении сопряжения.
5.  Если вы используете Bluetooth-устройство, связь с которым была установлена ранее, по-

вторное сопряжение не требуется. 
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ЗЕМЛЯ

АУДИОВЫХОД
ПРОИГРЫВАТЕЛЬ

ЗАРЯДКА ПО USB
Разъем USB на задней панели служит для зарядки 
мобильного устройства (смартфона, MP3-плеера),  
к которому подключены колонки Monitor III BT.

Примечание: этот разъем не предназначен для пере-
дачи аудиоданных — только для зарядки.

ВХОД ФОНОКОРРЕКТОРА
(Этот вход предназначен для подключения проигры-
вателя винила без встроенного корректора-предуси-
лителя):

Переведите переключатель Phono / Line в положение 
Phono.

Соедините левый/правый выходы проигрывателя 
с левым/правым входами на задней панели Eltax 
Monitor III BT.

Подключите провод заземления от проигрывателя  
к клемме GND на задней панели Eltax Monitor III BT.

Нажмите кнопку AUX1 на пульте дистанционного 
управления Eltax Monitor III BT. 



Название и логотип Bluetooth являются зарегистрированными товарными знаками  
Bluetooth SIG. Inc. и используются компанией Eltax по лицензии.
Другие товарные знаки и торговые названия являются соответственно собственностью  
их владельцев. 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

МОДЕЛЬ Monitor III BT

Комплект акустических систем Активная 2-канальная / 2-полосная конструкция

Твитер, СЧ/НЧ-динамик 2 x 1 дюйм, 2 х 5 дюймов

Номинальный импеданс / Чувствительность 4 Ом / 87 ±2 дБ

Номинальная/максимальная выходная мощность 2 х 30 Вт / 2 х 50 Вт

Диапазон воспроизводимых частот 60 Гц - 20 кГц

Тип усилителя / Питание Класс AB / 110-120 В 60 Гц или 220-230 В 50 Гц 
перем.тока

Входы Bluetooth 4.0 aptX / мини-джек 3,5 мм / линейные 
RCA / оптический / коаксиальный

Корпус / Отделка ДВП / Черное или белое покрытие из ПВХ

Габариты (ШхВхГ) 475 x 420 х 295 мм

Масса с упаковкой 14,5 кг
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